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Abstract — This article deals with the scientific research of world linguistics, especially Uzbek and
French linguists, on the interpretation of terminology and onomastics, in which, in addition to detailed
information on the fields, the goal is to describe the achievements and problematic situations so far. It is
important to ensure that the terms have a standard form and modeling, as well as their material
appearance in the translation process. This is the main condition for creating scientific terminology,
terminography development, terminological corpus, terminological databases. The article studies the
entry of terminology and onomastics into science, the research conducted by foreign and Uzbek scientists,
the research in the field of terminology in our country, and the study of the national-cultural
characteristics of terms in French and Uzbek languages.
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I. Introduction

According to the explanatory dictionary of linguistic terms, "terminology (lat. termin + logos -
word, doctrine) is a set of terms related to a science, profession and other field, and the term, in turn (lat.
terminus - limit, boundary mark) is a word or phrase, term that clearly expresses the concept of something
related to science, technology and other fields, the scope of use of which is limited to these fields, and the
terms should be unambiguous, not have expressiveness and emotionality differs from common words
with signs such as; In other words, a term is a word that is unconditionally (compulsorily) related
(comparable) to a certain unit in the system of specific logical concepts. Defining the term as an object of
linguistics and its systematic study motivated the formation of explanations (definitions) of the concept of
“term”, the description of the term, the development of solutions to related problems, and finally, the
emergence of the science of terminology.

I1. Literature review

In world linguistics, a lot of research works have been carried out on the issues of “terminology”,
and a number of linguistic studies devoted to the study of the “term”, a unique linguistic unit that has
acquired a special terminological meaning, have been carried out, various definitions have been given,
scientific - based on theoretical views.

Terminology and onomastics, as the main branches of Uzbek and French linguistics, are focused
on how to use the lexical base to describe concepts and objects. In this article, we take a closer look at
these two areas and their importance in the world of science.
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As noted above, terminology is considered as a science that studies technical terms used in a
specific field. It aims to create a standardized nomenclature for concepts and objects within its field.
Terminology is especially important in scientific and technical fields where precision and clarity are
essential for communication.

Onomastics, on the other hand, is the study of proper nouns, such as names of people, places, or
organizations. It also shows how these terms are used in different cultures and languages. Onomastic is
important for understanding history, culture, and relationships between different communities.

1. Analysis

In the scientific field, terminology is important to ensure clear and realistic communication
between researchers. Technical terms have clear definitions that cannot be interpreted subjectively. For
example, in botany, the term phytonym has a specific meaning and cannot be confused with other terms
such as zoonym. A common terminology facilitates collaboration between scientific studies and
researchers.

Onomastic is also important in science because it helps to name discoveries and inventions. The
names given to discoveries and inventions can affect how the public perceives them. For example, the
name “television” has a different meaning than “sound and motion picture in frame”. The names given to
scientific discoveries can also honor the scientists who made those discoveries.

However, terminology and onomastic can also cause problems. Sometimes, technical terms may
exist in the lexicon of non-specialists and result in miscommunication. In addition, the names given to
discoveries and inventions can be influenced by factors such as politics or commercial interests, which
often leads to confusion or mistrust.

Collaborative and transparent development of terminology and onomastic is important to find
solutions to these problems. Experts from different fields must work together to create a standardized
terminology that is easily understood by non-experts. Similarly, names given to discoveries and
inventions should be chosen in an unbiased and transparent manner.

In conclusion, terminology and onomastic are the two main areas necessary for the field of
linguistics. Common terminology allows clear and impartial communication between researchers, and
onomastic allows meaningful naming of discoveries and inventions. However, it is important that these
areas are developed collaboratively and transparently to avoid communication and credibility issues.

The science of terminology is a science that has undergone many developments over the
centuries, particularly thanks to the work of famous terminologists who contributed to the creation of
clear and consistent technical and scientific terms. In this text, we would like to highlight some of the
most famous terminologists of our time in the world.

Austrian terminologist and Esperantologist Eugen Wdster, who created the foundation for the
concept of terminology, was one of the pioneers of standardized terminology that is widely used in many
fields today. He developed a theory and methodology for creating "one-size-fits-all" terminology, and to
this day, these results are used in many fields, including medicine, engineering, and technology. His
theory and methodology had a great impact on terminology research and technical translation practice.
Wooster also contributed to general linguistics, offering innovative ideas about the structure and meaning
of language.

The name of the American linguist Eugene Nida (1914-2011) who made a great contribution to
the study of terminology in the field of translation studies is mentioned. He developed a method for
translating technical and scientific texts, which involves identifying key terms and translating them
consistently within the context of the text. This method, known as "dynamic and formal equivalence”, is
widely used in the field of technical translation.

French linguist Henriette Walter (born in 1929) , who made a significant contribution to the
study of the etymology of words and the formation of scientific terms, wrote several works on the history
of the French language, in particular, “The Adventures of French Words Elsewhere” (L 'aventure des mots
frangais venus d’ailleurs) and "Adventures of the French language™ (Les aventures de la langue

L Walter, Henriette (1929-....), « BnF Catalogue général » [archive], sur catalogue.bnf.fr
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francaise) published works. He also contributed to the creation of scientific terms in the French language,
particularly in the field of biology.

Another famous Swiss linguist Juan Carlos Sager (1929-2021)?, whose work in terminology
deserves praise, in turn developed a method of creating multilingual scientific terms. His method, known
as Sager’s Method, involves identifying commonalities between languages and creating terms that can be
understood in multiple languages. This method is widely used in the field of multilingual terminology.

Montreal University Professor Marie-Claude L’Homme (born 1963)° is a famous Canadian
linguist who worked on the development of standards for creating scientific terms in French.

He participated in the creation of the Commission for the Enrichment of the French Language to
propose new terms for science and technology. He also developed a method of creating scientific terms in
French based on the analysis of roots and suffixes in lexicology.

German linguist Herbert Ernst Wiegand (1936-2018)* made a significant contribution to the
study of terminology in the field of lexicography. He published several works on lexicography, in
particular “Worterbuchforschung” and “Lexikologie”. He also participated in the creation of specialized
dictionaries, in particular, in the field of chemistry and pharmacology.

Nowadays, the progress of the field of terminology in linguistics is, of course, a sign that the
human mind is developing more and more, and its worldview, thought, and perspective are also
improving. As a result, the terminological direction of linguistics is also developing day by day, creating
the ground for the emergence, origin, formation and creation of new words, and giving new meanings to
words. In addition, it is the reason for the lexical combination of some categories, the semantic unity of
the word combination, and the borrowing and creation of words from different languages.

Researches on the linguistic aspects of the terminology forming the lexical layer of linguistics,
the emergence of new scientific theoretical views in the field of terminology are the focus of attention of
many Central Asian, especially Uzbek terminological researchers, in addition to world scientists.

IV. Discussion

In Uzbek linguistics, H.A. Dadaboyev’s theory of linguistics, historical lexicology, lexicography,
textual studies, source studies, and especially terminology are of particular importance. It is worth noting
that the scientist aims to convey to the young generation the rare views of thinking geniuses such as
Alisher Navoi, Zahriddin Muhammad Babur, Muhammad Reza Ogahi, Yusuf Khos Hajib, who in the past
reflected the essence of the terms that were the expression of our people’s lifestyle and historical reality.
They share these theories: “The development of Uzbek terminology at the expense of its own resources
happens in two ways: a) use in the expression of new things-subjects and concepts existing in the
language, ready-made words; b) creating new terms with the participation of Uzbek literary language
word-making possibilities.

Scientific socio-political terminology is one of the actively used layers of the lexicon, which
emphasizes its formation and development under the influence of the main factors such as historical-
social, economic-political, cultural, religious, which determine a certain historical formation.

Terminologist Said Usmanov is considered a broad-minded scientist who created excellent works
in the fields of orthography, lexicology, morphology, terminology, and general linguistics of Uzbek
linguistics.

A mature scientist Azim Hajiyev carried out fundamental works of Uzbek linguistics, mainly in
the areas of lexicology, morphology, semasiology, word formation, orthography, terminology and
lexicography.

Another Uzbek scientist distinguished by his theoretical views in the field of terminology is A.
Nurmanov believes that terminology is the most active, rapidly changing field of lexicology, and its

2Juan C. Sager. A Practical Course in Terminology Processing. Amsterdam/Philadelphia, 1990, 258 p.

3 L’Homme, M.-C. (2004): La terminologie: principes et techniques, Montréal, Les Presses de
I'Université de Montréal, Coll. « Paramétres », 278 p.

4 https://trauer.hna.de/traueranzeige/herberternst-wiegand
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development and improvement will have a positive effect on the development of not only linguistics, but
also all fields of science.

K. M. Musayev compares terminology as the lexicon of the language to a city. He said that
although the terminology is built based on a single plan, it does not appear and is not established all at
once. It is formed because of historical conditions, various architects, designers; inventors of different
generations participate in its creation. They build every building under construction after studying it as a
whole. The specific complexity of terminology regulation is determined by this.

Professor O.S. Ahmedov "Studying and summarizing the theoretical ideas about term and
terminology, according to its origin, "term™ is not "limit", "border" according to the principle of modern
understanding, but on the contrary, in certain fields (economics, legislation, law, tax, customs, finance,
banking, politics, science, diplomacy) are words and combinations of words that express a specific
concept, perform a special task, and are semantically limited to the scope of a special field; lexical unit
representing the concept of the field" - came to the conclusion.

In fact, the word "terminology" has many meanings; it is a science that studies terms, but also a
science about the set of terms of a certain field. According to D. Khodzhaeva, "linguistic terminology is a
unique metalanguage, and its study at the theoretical level serves as a unique model for all other terms of
the English, Russian, and Uzbek languages. This situation imposes a great responsibility on linguistic
terminologists.

We cannot imagine the living nature we live in without the world of plants. Plants are the source
of life for all living things. There are more than 500,000 species of plants in the world. More than 4,500
plant species can be observed growing in different natural conditions in Uzbekistan.

It can be said that in Western Europe, especially in France, about 6,000 species of local plants
grow due to the different climates of the country with wonderful nature. It can be seen that after Spain
(7500 species), Italy (5600 species) and Greece (5600 species) have a rich flora; 40 percent of Europe's
wild plant species are found in France.

All of them are living organisms; each of them has its own life, name, living conditions, type and
similar characteristics. These aspects, in turn, are also reflected in linguistic units.

Having studied the theoretical, comparative-typological, motivational-nominative characteristics
of the names of medicinal plants, it can be said that everything in this world - whether it is a plant, a body,
an animal, or a person, has its own will be the name. Their given name is referred to as noun units. Plants
are named by the same nouns, and the name of a plant is called a "phytonym".

The word "phytonym" is derived from the Greek "phyton" - plant and "onyma" - name, or from
the Latin "phytos" - "plant”, "onyma" - "name" in another source. This term became popular in linguistics
in the 70s of the 20th century.

In general, linguistics, the semantic and terminological scope of terms in the botanical
terminological system remains controversial to this day. Largely, this situation can be justified by the
researches of language research schools in various directions. Phytonymic, phytonymic lexicon,
phytonymic dictionary, phytolexical, phytonymic unit, phytoterm, floronym, phytomorphism,
pharmacophytonym, phytophraseologism, phytophrase, phytoimage, phytosomatism, ethnophytonym,
topophytonym, anthropophytonym, linguobotanic and onomastic; It should be noted that there are
conflicting views on the existence of language terms such as conversion and defining their semantic field.
According to the German linguist Ulrich Krischke, the analysis of phytonyms should be within three
disciplines - linguistics, philosophy and botany.

From a philosophical point of view, plants are understood as natural species, that is, objects that
are grouped together naturally, not for the performance of some task by humans. Therefore, phytonyms -
terms denoting natural species - reflect the properties that actually exist in nature. In this respect,
phytonyms are close to anthroponyms and toponyms, which also represent real people and real objects.
However, unlike these lexical groups, phytonyms refer not to specific people and specific places, but to
the whole world of plants with certain characteristics.

The French ethnolinguist E. Vilailek, who studied the folk names of plants in close connection
with national culture, describes phytonyms as follows: "The linguistic structure of phytonomy, the
method of classification of plants can give an almost perfect idea of the signs of the same culture.”

2418
A Journal for New Zealand Herpetology



BioGecko Vol 12 Issue 03 2023

ISSN NO: 2230-5807

According to Russian scientist Y.K. Aleshina, phytonyms are defined as units of folk botanical
nomenclature and contradict phytoterms, i.e. scientific terms of plants.

Based on the above, it should be noted that the study of terminology is an important subject for
scientific-technical communication. The famous terminologists cited in this text have contributed greatly
to the development of clear and consistent terms in various fields. Their work continues to influence the
study of terminology and the creation of industry terms worldwide.

It can be said that the urgency of finding a solution to the riddles in the field of terminology is
increasing and is developing widely in all fields. At this point, "Although many researches on
terminological issues have been conducted in linguistics, we cannot say that this issue has been
sufficiently confirmed. There are still many problems waiting to be solved. In particular, issues related to
the semantics of the term should be seriously researched."

As noted at the beginning of our research, there is a need to analyze onomastics, a field closely
related to terminology. "Onomastics” (Greek évouaoricii | onomastike, "the art of naming"”, i.e. évoua /
6noma, "name") is a branch of linguistics that studies proper names, their origin, meaning and evolution.

The science of onomastics is more manifested in the form of phytonymics (the study of plant
names), toponymics (the study of place names), anthroponymics (the study of people's names) or
hydronymics (the study of the names of rivers and lakes) serves as the main criteria for researchers to
identify and systematize terminological relations, linguistic relations and socio-historical concepts. To the
development of this field, many linguists have contributed their onomastics research and studied various
aspects of this modern branch of science.

One of the most famous representatives of onomastics is the French linguist Albert Dozat (Albert
Dauzat, 1877-1955). Dauzat published several works on the etymology of French place names, as well as
on the origin of surnames. He also worked on the names of streets and historical monuments, and
contributed to the creation of several onomastics dictionaries.

Another important linguist in the field of onomastics is the British John Ronald Reuel Tolkien
(John Ronald Reuel Tolkien, 1892-1973), famous for his novels "The Hobbit" and "The Lord of the
Rings". JRR Tolkien was an expert on ancient languages, and he also created fictional languages for his
characters. He also used his knowledge of philology to develop a theory about the origin of proper names
in Indo-European languages.

American linguist Mario Pei (Mario Andrew Pei, 1901-1978) also contributed to onomastics
research. He has published several works on the origin of North American place names, as well as on
Italian surnames. M. Pei also worked on the question of whether it is possible to translate common nouns
from one language to another and suggested methods for this.

In France, the linguist Michel Tournier (Michel Tournier, 1924-2016) worked on onomastic in his
novels, using symbolic symbols and place names to reinforce the themes of his stories. Tournier was also
interested in the origin of place names in France and published several works on the subject.

Finally, the German linguist Wolfgang Meid (Wolfgang Meid, born in 1929) is an expert on
Celtic onomastic. He studied the names of places and people in ancient Celtic languages and used
linguistic methods to understand their meaning and origin. W. Meid also worked on the question of how
Celtic names were transmitted in modern languages, particularly in Celtic countries such as Ireland and
Scotland.

V. Conclusion

In short, onomastic is a fascinating science that has attracted the attention of many famous
linguists. From Albert Doze to Wolfgang Meid, these researchers have contributed to our understanding
of names and their meaning, as well as their evolution over time and culture. Their scientific work
continues to influence onomastic research today and is a source of inspiration for linguists around the
world.

References:
Hcmannos F.M. Y30ek TWIM TEPMHHOJOTHK THU3UMIIApWIa CEMaHTHK yCyNJa TEPMHH XOCHJ OYIIHIIIH.
®Ounon. ¢pannapu HOM304H ... Auc. aBToped. — Tomkent, 2011, — 27 6.

2419
A Journal for New Zealand Herpetology



BioGecko Vol 12 Issue 03 2023

ISSN NO: 2230-5807

MamaroB H. VY30ekckas XJonkoBoayecKas TEpMHHOJOTHS. ABToped. Aucc. ..KaHn.(uIONL.HAyK. —
Tomkent, 1995,

Mupaxmenosa 3. V36ex THIMHHHT aHATOMHUK TepMmuHONIOTHsACH: Duion. ¢aH. HOM. ...aucc.aBToped. —
Tomkent, 1994;

Hyputmuaosa P.C. V36ex OHOMACTHKACH TEPMHHIAPHHMHT JTHCOHHI Taxuman. Dmmon. Panmapu
HOM30MM... AuC. aBToped. — Tomkent, 2005. — 28 6.

Hypmarosa C.X. UcTtoku ¢popmupoBanust 1 QyHKIHOHHPOBAHHE aCTPOABHAKOCMUYECKON TEPMUHOIOTUN
B JIEKCUKE aHTJINHCKOTO, PYCCKOTO M Y30€KCKOTO SI3BIKOB: ABTOped. Amcc. ... KaHA. (DHUION. HAYK. —
Tamxent., 2000. — 24 c.

CaI/IHOBa M. Hamanran meBajiapyuaarn KapuHAOIUIMK TECPMUHIIAPUHUHI JICKCUK-CCMAHTUK TaXJIWJIN:
®dwuton. ¢aH. HOM. ...qucc. aBToped. — Tomkent, 1996.

Opramesa K. Pyc Ba ¥30ex THu1apu IMCHXOJIOTHS TEPMUHIAPHHUAHT JIEKCHK-CEMAHTHK XYyCYCHSTIAPH.
daicada g0KTOpH. ... aucc. aBroped. — Tomkenr, 2018. — 45 6.

Bobokalonov, O. (2020). Linguo-Cultural Peculiarities of the Phraseological Units with
Pharmacophytonyms Components. International Journal of Progressive Sciences and Technologies,
23(2), 232-235. https://ijpsat.org/index.php/ijpsat/article/view/2357

Bobokalonov, O. (2020). Linguo-Cultural Peculiarities of the Phraseological Units with
Pharmacophytonyms Components. International Journal of Progressive Sciences and Technologies,
23(2), 232-235.
https://uniwork.buxdu.uz/resurs/13702_1 EFA346AE2E360C993D39339DDF86E92FFASAG06F.pdf
Bobokalonov, O. (2021). TIPATMAJIMHIBUCTUYECKOE W3YYEHHUE ®PAHITY3CKO-
V3BEKCKOII TEPMHHOJIOTUM JIEKAPCTBEHHBIX PACTEHUI. LIEHTP HAVYHbBIX
IIYBJIMKALIMIA (buxdu. uz), 7(7). http://journal.buxdu.uz/index.php/journals_buxdu/article/view/4780
Bobokalonov, O. (2021). Tekcr HayuHO#i paboThl Ha Temy «lIparMaJMHIBUCTHYECKOE H3yYCHHE
(hpaHIy3cKO-y30€KCKOH  TEPMHHOJIOTMH  JIeKapcTBeHHbIX  pacteHmid». LIEHTP  HAVYUYHbBIX
IIYBJIMKALIMIA (buxdu. uz), 7(7). http://journal.buxdu.uz/index.php/journals_buxdu/article/view/4782
Bobokalonov, O. (2021). ®uroppasconorusmer wiu  dutoppasemsr. ITEHTP HAVYYHBIX
IIYBJIUKALIMUA (buxdu. uz), 7(7). http://journal.buxdu.uz/index.php/journals_buxdu/article/view/4781
Bobokalonov, O. 0..(2021). Units Expressing Names Of Uzbek Medicinal Plants And Their
Classification. International ~ Journal of  Culture and Modernity, 9, 115-120.
https://scholar.google.com/scholar?cluster=14037514971228562666&hl=en&inst=869744640805675223
6&oi=scholarr

Bobokalonov, R. (2022). Linguacultural Study of Signs and Symbols. IIEHTP HAVYYHBbIX
[IYBJIUKALIMIA (buxdu. uz), 16(16).
http://journal.buxdu.uz/index.php/journals_buxdu/article/view/7018

BOBOKALONOV, R. 0. (2021, March). International medical terms from French to Uzbek language. In
E-Conference Globe (pp. 136-144).
https://scholar.google.com/scholar?hl=fr&as_sdt=0%2C5&q=International+medical+terms+from+French
+to+Uzbek+language&btnG=

BOBOKALONOV, R. 0. (2021, March). International medical terms from French to Uzbek language. In
E-Conference Globe (pp. 136-144).
https://papers.econferenceglobe.com/index.php/ecg/article/download/241/243

Bobokalonov, R. R., Bobokalonov, P. R., & Khayatova, N. I. (2016). MEANINGS OF CANONICAL
WORDSSENTENCES IN THE SPIRIT OF TOLERANCE. International scientific journal, 44.
http://sciphilology.ru/f/philology no_2 26 _march.pdf#page=44

Bobokalonov, R. R., Hayatova, N. I., & Bobokalonov, P. R. (2016). NEUROLINGUISTIC PROBLEMS:
PROPERTIES OF NON-VERBAL MEANS OF COMMUNICATION AND EXPRESSION.
International scientific journal, 38. http://sciphilology.ru/f/philology no 6 30 november.pdf#page=38
Guy Rondeau, Introduction & la terminologie, Boucherville, Québec, Gaétan Morin, 2e éd., 1984, 238 p.
(ISBN 2-89105-137-8).

2420
A Journal for New Zealand Herpetology


https://ijpsat.org/index.php/ijpsat/article/view/2357
https://uniwork.buxdu.uz/resurs/13702_1_EFA346AE2E360C993D39339DDF86E92FFA5A606F.pdf
http://journal.buxdu.uz/index.php/journals_buxdu/article/view/4780
http://journal.buxdu.uz/index.php/journals_buxdu/article/view/4782
http://journal.buxdu.uz/index.php/journals_buxdu/article/view/4781
https://scholar.google.com/scholar?cluster=14037514971228562666&hl=en&inst=8697446408056752236&oi=scholarr
https://scholar.google.com/scholar?cluster=14037514971228562666&hl=en&inst=8697446408056752236&oi=scholarr
http://journal.buxdu.uz/index.php/journals_buxdu/article/view/7018
https://scholar.google.com/scholar?hl=fr&as_sdt=0%2C5&q=International+medical+terms+from+French+to+Uzbek+language&btnG
https://scholar.google.com/scholar?hl=fr&as_sdt=0%2C5&q=International+medical+terms+from+French+to+Uzbek+language&btnG
https://papers.econferenceglobe.com/index.php/ecg/article/download/241/243
http://sciphilology.ru/f/philology_no_2_26_march.pdf#page=44
http://sciphilology.ru/f/philology_no_6_30_november.pdf#page=38

BioGecko Vol 12 Issue 03 2023

ISSN NO: 2230-5807

Hojiyeva, G. (2020). TERMINOLOGIYA VA TERMINLARNING MILLIY-MADANIY TADQIQI.
LIEHTP HAVYHBIX [IYBJIUKALIMIA (buxdu. uz), 1(1).
http://journal.buxdu.uz/index.php/journals_buxdu/article/download/1692/973

Hojiyeva, G. (2021). SAN’AT, XUSUSAN, MUSIQAGA OID TERMINLARNING LEKSIK-
SEMANTIK HAMDA MILLIY-MADANIY TAHLILI (fransuz va o ‘zbek tillari misolida). ITEHTP
HAVYHBIX [IYBJINKALIMIA (buxdu. uz), 8(8).
http://journal.buxdu.uz/index.php/journals_buxdu/article/view/4646

Juraeva, M., & Bobokalonov, O. (2020). Pragmalinguistical study of french-uzbek medicinal plant
terminology. Electronic journal of actual problems of modern science, education and training: Modern
problems of philology and linguistics, 6(1).
https://scholar.google.com/scholar?cluster=575750864191777835&hl=en&inst=8697446408056752236
&oi=scholarr

Khafizovna, K. M. (2022). Problems of Translation of Natural Phenomena in French and Uzbek.
INTERNATIONAL JOURNAL OF INCLUSIVE AND SUSTAINABLE EDUCATION, 1(4), 172-175.
http://inter-publishing.com/index.php/1JISE/article/view/197.

Khamdamovna, J. M., & Ostonovich, B. O. (2023). Typology Of The Psyche In The Female Image In
The Works Of Guy De Maupassant And Abdulla Qahhor. resmilitaris, 13(2), 5536-5543.
https://resmilitaris.net/menu-script/index.php/resmilitaris/article/view/3175

Khamidova, M. K., & Usanova, N. A. (2022). THE CONTRASTIVE METHOD OF RESEARCH IN
MODERN LINGUISTICS. Oriental renaissance: Innovative, educational, natural and social sciences,
2(6), 374-377. https://cyberleninka.ru/article/n/the-contrastive-method-of-research-in-modern-linguistics
Khayatovna, N. M. (2022). Commonalities of English and Uzbek blessings. ACADEMICIA: An
International Multidisciplinary Research Journal, 12(5), 406-410.
https://www.indianjournals.com/ijor.aspx?target=ijor:aca&volume=12&issue=5&article=073
Khayatovna, N. M. (2023). CLASSIFICATION OF USUAL WAYS OF WORD FORMATION IN THE
RUSSIAN LANGUAGE. Galaxy International Interdisciplinary Research Journal, 11(2), 200-203.
https://giirj.com/index.php/giirj/article/download/4932/4834

Khayotovna, N. M. (2022). The Use of Riddles in the Speech of Characters in English and Uzbek
Literature. INTERNATIONAL JOURNAL OF INCLUSIVE AND SUSTAINABLE EDUCATION, 1(4),
60-65. http://inter-publishing.com/index.php/1JISE/article/view/169

Kilien Stengel, Terminologies gastronomiques et cenologiques : Aspects patrimoniaux et culturels, Paris,
L’Harmattan, coll. Questions alimentaires et gastronomiques, 2020, 354 p. (ISBN 978-2-343-19610-7).
Kuldashova, N. B. (2019). THEORETICAL VIEW POINTS OF LINGUISTS ON TERMINOLOGY.
Theoretical & Applied Science, (12), 385-387. https://elibrary.ru/item.asp?id=42657461

Kuldashova, N. B. (2020). National and cultural features of sports terminology in French and Uzbek. The
dissertation submitted for the degree of PhD. B, 1-148.
https://scholar.google.com/scholar?cluster=2676062150478517992&hl=en&oi=scholarr

Kuldashova, N. B. (2021). THEORETICAL THINKINGS ABOUT MODERN LINGUISTICS AND
TERMINOLOGY. Scientific Bulletin of Namangan State University, 2(2), 209-215.
https://scholar.google.com/scholar?cluster=5999011673929902161&hl=en&oi=scholarr

Kuldashova, N. B., Xamidova, M. X., Kuldashova, K. N. B., & Khamidova, M. K. (2020). The
importance of terminology in linguistics. Scientific reports of Bukhara state university, 3(3), 106-109.
https://scholar.google.com/scholar?cluster=12389549509788219209&hl=en&oi=scholarr

Maria Teresa Cabré Castellvi, La terminologie. Théorie, méthode et applications, Paris, Armand Colin,
1998, 322 p.

Marie-Claude L'Homme, La terminologie. Principes et techniques, Presses de I'Université de Montréal,
2004, 278 p. (ISBN 978-2-7606-1949-4).

N.B.Kuldashova. (2023). LE TERME ET LA TERMINOLOGIE. Innovative development in educational
activities, 2(6), 41-52. https://doi.org/10.5281/zenodo.7781466

Narzoullaéva Dilfouza Bafoevna. (2023). THEOLINGUISTIQUE - UNE TENTATIVE DE
VULGARISATION DU TERME. Innovative development in educational activities, 2(6), 58-63.
https://doi.org/10.5281/zenodo.7781487

2421
A Journal for New Zealand Herpetology


http://journal.buxdu.uz/index.php/journals_buxdu/article/download/1692/973
http://journal.buxdu.uz/index.php/journals_buxdu/article/view/4646
https://scholar.google.com/scholar?cluster=575750864191777835&hl=en&inst=8697446408056752236&oi=scholarr
https://scholar.google.com/scholar?cluster=575750864191777835&hl=en&inst=8697446408056752236&oi=scholarr
http://inter-publishing.com/index.php/IJISE/article/view/197
https://resmilitaris.net/menu-script/index.php/resmilitaris/article/view/3175
https://cyberleninka.ru/article/n/the-contrastive-method-of-research-in-modern-linguistics
https://www.indianjournals.com/ijor.aspx?target=ijor:aca&volume=12&issue=5&article=073
https://giirj.com/index.php/giirj/article/download/4932/4834
http://inter-publishing.com/index.php/IJISE/article/view/169
https://elibrary.ru/item.asp?id=42657461
https://scholar.google.com/scholar?cluster=2676062150478517992&hl=en&oi=scholarr
https://scholar.google.com/scholar?cluster=5999011673929902161&hl=en&oi=scholarr
https://scholar.google.com/scholar?cluster=12389549509788219209&hl=en&oi=scholarr
https://doi.org/10.5281/zenodo.7781466
https://doi.org/10.5281/zenodo.7781487

BioGecko Vol 12 Issue 03 2023

ISSN NO: 2230-5807

Niyazova, M. (2020). Daily life blessing in English and Uzbek literature. IEHTP HAYYHBIX
[IYBJIMKALMIA (buxdu. uz), 1(1).
http://journal.buxdu.uz/index.php/journals_buxdu/article/download/961/598

Niyazova, M. (2021). The origin of word folklore and blessings in English literature . IJEHTP
HAVYYHBIX [IYBJIMKALIMIA (buxdu.Uz), 2(2). H3BJICUCHO oT
http://journal.buxdu.uz/index.php/journals_buxdu/article/view/1090

Niyazova, M. (2022). THE CLASSIFICATIONS AND FUNCTIONS OF POETONYMS IN LITERARY
TEXT. LIEHTP HAVYHBIX [IYBJIUKALINIA (buxdu. uz), 10(10).
http://journal.buxdu.uz/index.php/journals_buxdu/article/download/6204/3942

Niyazova, M. K. (2019). ILLUSTRATION OF FRUITS AND VEGETABLES IN THE PUZZLES OF
ENGLISH AND UZBEK LITERATURE. Theoretical & Applied Science, (11), 545-549.
https://elibrary.ru/item.asp?id=42407795

Niyazova, M. K. (2020). Commonalities in the theme of English and Uzbek blessings. International
Journal of Psychosocial Rehabilitation, 24(6), 7602-7605. https://elibrary.ru/item.asp?id=43292806
Niyazova, M. K. (2021). English And Uzbek Blessings Which Formed By The Belief Of Magic Words.
Scientific reports of Bukhara State University, 5(3), 72-79.
https://scholar.google.com/scholar?cluster=7679932266276480166&hl=en&inst=8697446408056752236
&oi=scholarr

Ostonovich, B. O. (2021, December). LEXICO-SEMANTICAL FEATURES OF MEDICAL PLANTS
IN UZBEK AND FRENCH LANGUAGES. In Interdisciplinary Conference of Young Scholars in Social
Sciences (pp. 54-56). https://www.openconference.us/index.php/ysc/article/view/19

Ostonovich, B. O. (2021, December). LEXICO-SEMANTICAL FEATURES OF MEDICAL PLANTS
IN UZBEK AND FRENCH LANGUAGES. In Interdisciplinary Conference of Young Scholars in Social
Sciences (pp. 54-56). https://www.openconference.us/index.php/ysc/article/view/19

Ostonovich, O. B. (2020). Specific features of phraseological units. International Journal on Integrated
Education, 3(11), 192-195. https://doi.org/10.31149/ijie.v3i11.886.

Ostonovich, O. B. (2020). Specific features of phraseological units. International Journal on Integrated
Education, 3(11), 192-195.
https://uniwork.buxdu.uz/resurs/13702_1 E84D9BA748DA3B8184BDDAAOECB3770D129A6070.pdf
Qo‘ldosheva, N. (2019). Lexic-semantic features of sport terms. International Journal of Engineering and
Advanced Technology, 8(5 Special Issue 3), 376-378. https://elibrary.ru/item.asp?id=41705882
RADJABOVICH, B. R., OSTONOVICH, B. 0., & BAFOEVNA, N. D. (2023). Differential,
Communicative and Neuropsycholinguistic Problems of Semantic Functionally Formed Speeches in
Unrelated Languages. Journal of Survey in Fisheries Sciences, 10(2S), 1363-1375.
https://sifisheriessciences.com/journal/index.php/journal/article/view/871

Salimovna, H. G. (2022). In the Translation of Language Units of Art Lexico-Semantic Properties (on the
Example of French and Uzbek). Indonesian Journal of Innovation Studies, 18.
https://ijins.umsida.ac.id/index.php/ijins/article/view/612

Shavkatovna, S. D., Ostonovich, B. R., & Isroilovna, T. G. (2021). LINGUOCULTUROLOGICAL
ANALYSIS OF IMAGES-SYMBOLS OF LITERARY TEXT. International Engineering Journal For
Research & Development, 6, 236-238. https://osf.io/ntc4f/download

Xamidovna, M. (2023). PROBLEMS OF TRANSLATION OF NATURAL PHENOMENA IN UZBEK
LANGUAGE. LIEHTP HAVYYHBIX [IYBJIMKALWIA (buxdu. uz), 29(29).
http://journal.buxdu.uz/index.php/journals_buxdu/article/download/8902/5761

2422
A Journal for New Zealand Herpetology


http://journal.buxdu.uz/index.php/journals_buxdu/article/download/961/598
http://journal.buxdu.uz/index.php/journals_buxdu/article/view/1090
http://journal.buxdu.uz/index.php/journals_buxdu/article/download/6204/3942
https://elibrary.ru/item.asp?id=42407795
https://elibrary.ru/item.asp?id=43292806
https://scholar.google.com/scholar?cluster=7679932266276480166&hl=en&inst=8697446408056752236&oi=scholarr
https://scholar.google.com/scholar?cluster=7679932266276480166&hl=en&inst=8697446408056752236&oi=scholarr
https://www.openconference.us/index.php/ysc/article/view/19
https://www.openconference.us/index.php/ysc/article/view/19
https://doi.org/10.31149/ijie.v3i11.886
https://uniwork.buxdu.uz/resurs/13702_1_E84D9BA748DA3B8184BDDAA0ECB3770D129A6070.pdf
https://elibrary.ru/item.asp?id=41705882
https://sifisheriessciences.com/journal/index.php/journal/article/view/871
https://ijins.umsida.ac.id/index.php/ijins/article/view/612
https://osf.io/ntc4f/download
http://journal.buxdu.uz/index.php/journals_buxdu/article/download/8902/5761



